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p. 4 → Introductie
p. 5 → Archiefmaterialen van de Appel
p. 6 → Toegankelijkheid van Materialen
p. 7 → Bibliotheeksectie: Navigeren
p. 8 → Omgaan met Objecten
p. 11 → Digitaal Archief
p. 14 → biblio-graph.org
p. 16 → Toekomstplannen
p. 17 → Inkoopbeleid, Archiveren is een Work-In-Progress, Andere  
  Archieven en Bibliotheken om te bezoeken in Amsterdam
p. 18 → Colofon
p. 19 → Plattegrond, Lijst van Onderwerpen, Lijst van Kasten 
  met Plaatsing

In deze handleiding vind je schema's, ontwerpen en tekeningen
van het maakproces en data organisatie van deappel.nl



Wij, de archivarissen en het team van de Appel, zijn blij om onze 
levendige geschiedenis en heden met je te delen. We nodigen je uit 
om je onder te dompelen en te genieten van de boeken en andere 
archiefstukken. Het wonder van een archief is dat de juiste materialen 
eruit springen wanneer je erin gaat zoeken. We nodigen je uit om deze 
serendipiteit te ervaren en je te laten verrassen.

Het Appel Archief, dat het verhaal vertelt van het verleden, he-
den en de toekomst van de Appel, bevat allerlei materialen die zijn 
ontstaan in onze 50-jarige geschiedenis, waarin kunst en cultuur 
in al haar vormen worden tentoongesteld, besproken en bevraagd. 
Het vertelt een veelheid aan verhalen over het levende verleden en 
het levendige heden van de Appel, via boeken, tijdschriften, efemera, 
video, audio, manuscripten, correspondentie, getuigenverslagen, 
posters en kunstwerken. 

Het Archief werd opgericht als documentatiecentrum door 
Wies Smals, de oprichter van de Appel, en breidt zich voortdurend uit 
met nieuwe documenten; digitaal en fysiek materiaal afkomstig van 
tentoonstellingen en performances, maar ook van lezingen, symposia, 
informele presentaties, gesprekken en andere evenementen.

Al het materiaal in het Archief heeft betrekking op de geschiedenis 
van de Appel, om de collectie zo kernachtig mogelijk te houden.
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→ Introductie

De boekenkasten op de begane 
grond van ons gebouw kun je 
tijdens de openingstijden van 
de Appel inzien.

De openingstijden van de Appel vind 
je in de agenda op onze website en 
vallen samen met publieke tentoon-
stellingen en evenementen.

Onze hosts in de receptie kunnen 
informatie verstrekken en toegang 
verlenen tot de gesloten kasten. 

 Voor meer diepgaande 
vragen of verzoeken kun je 
per mail een afspraak maken 
via archive@deappel.nl.

4

Op de website van de Appel en op 
biblio-graph.org kun je zoeken 
in het digitale archief: 

wifi netwerk: DeAppelWifi
wifi wachtwoord: appel020

De archivarissen zijn aanwezig op woensdag- en donderdagmiddag  
van 14:00 tot 18:00 uur om je te helpen bij je zoektocht.

www.deappel.nl biblio-graph.org



→ Archiefmaterialen van de Appel

Bibliotheeksectie (> 17.000) 

(toegankelijk in de Appel)

⏺ Boeken op onderwerp, boeken op groepstentoonstellingen, 
monografieën, tijdschriften, artikelen en ander gedrukt materiaal

Affichecollectie (> 170)

(Alleen toegankelijk via het zoekfilter op de website van de Appel)

Audiovisuele sectie (>350) 

(Op afspraak tijdens de openingstijden van het Archief)

⏺ video, film, audio;
⏺ De videocollectie van de Appel (1974—2000) is gedigitaliseerd en 

wordt gedistribueerd door LI-MA, Amsterdam;
⏺ De audiocollectie is gedigitaliseerd door geluidstechnicus João 

van Zelst. Vind het gedigitaliseerde audiovisuele materiaal op 
onze website.

Collectie (onbedoeld) (> 175) 

(Alleen toegankelijk via het zoekfilter op de website van de Appel)

⏺ kunstwerken, overgebleven rekwisieten, giften

de Appel van 1974 tot heden (>300) 

(Toegankelijk tijdens de openingstijden van het Archief)

⏺ uitnodigingen, analoge foto’s, publicaties van de Appel,  
gerelateerd aan alle evenementen van de Appel

Papierarchief van 1974 tot heden (> 75 m plank) 

(Niet toegankelijk in de Appel, Verzoeken per e-mail naar archive@deappel.nl)

⏺ Correspondentie, posters, tekeningen, plattegronden, getuigen-
verslagen, tentoonstellingsborden en meer 
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→ Toegankelijkheid van Materialen

 Let op: Er is niet voldoende ruimte om alle boeken en 
materialen te presenteren die het Archief van de Appel 
bewaard. Een deel van de publicaties en archiefmaterialen 
bevinden zich in een externe opslag en zijn niet publiekelijk 
toegankelijk.

In de regel zijn publicaties over groepstentoonstellingen uit de volgende 
delen van de wereld niet toegankelijk: Noord-Europa, West-Europa, 
Zuid-Europa, Israël, Rusland, VS, Canada. 

De tijdschriften die toegankelijk zijn in de Appel staan vermeld in de lijst 
met de kastnummers op de gekleurde middenpagina’s.

Publicaties die te groot zijn voor de planken, liggen horizontaal onderin 
dezelfde kast.

 Extra grote boeken staan in kast 44.

Kwetsbare (kunstenaars)boeken worden bewaard in bruine archiefdozen 
of in zuurvrije blauwe of transparante enveloppen op achternaam van de 
kunstenaar in alfabetische volgorde.

Niet al het archiefmateriaal op de website is toegankelijk in ons gebouw. 
Voor speciale verzoeken kun je een e-mail sturen naar archive@deappel.nl.

In de tussentijd: geniet van het aanwezige materiaal
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→ Bibliotheeksectie: Navigeren

De publicaties zijn alfabetisch per sectie gerangschikt.

Er zijn twee soorten boekenkasten: 
⏺ Open kasten met publicaties direct ter inzage;
⏺ Vitrinekasten (  ) met kwetsbare materialen. Voor deze kasten 

heb je een sleutel nodig (verkrijgbaar bij de receptie of in de 
Archive Office)

In de vitrinekasten (  ):
⏺ Tijdschriften
⏺ Boeken op onderwerp → zie List of Subjects
⏺ Monografieën
⏺ Groepstentoonstellingen per land, stad en continent

In de open boekenkasten:
⏺ Tijdschriften
⏺ Boeken op onderwerp

Ruglabels afkortingen:
⏺ Tijdschrift (naam tijdschrift – T)
⏺ Publicatie op onderwerp (onderwerp – achternaam auteur of 

naam instelling) → zie List of Subjects
⏺ Monografie (achternaam kunstenaar, voornaam kunstenaar)
⏺ Groepstentoonstelling op stad (stad – naam instelling)
⏺ Groepstentoonstelling op land (land-onderwerp – naam instelling)
⏺ Groepstentoonstelling op continent (continent-onderwerp – 

naam instelling)

Ruglabels Kleuren:
⏺ Zwarte dozen: Tijdschrift
⏺ Geel: Publicatie op onderwerp
⏺ Wit: Monografie
⏺ Blauw: Groepstentoonstelling op stad
⏺ Groen: Groepstentoonstelling op land en continent
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→ Omgaan met Objecten

Wij vertrouwen erop dat je uiterst zorgvuldig met de boeken omgaat: 
houd alles netjes en zoals je het aantrof, en werk met schone handen. 

Het is toegestaan om foto’s te maken voor onderzoeksdoeleinden, maar 
publiceer ze niet en deel ze niet op sociale media zonder toestemming.

Zorg er bij het terugplaatsen van de materialen voor dat je ze op dezelfde 
plek terugplaatst als waar je ze aantrof, zodat anderen ze weer kunnen 
vinden. Houd er rekening mee dat zoekgeraakte materialen jarenlang 
zoek kunnen blijven.

Om de locatie te onthouden, kun je een vel papier (of dit boekje) tussen 
de naburige boeken steken.

Twijfel je over de juiste locatie? Er is een plank voor ingeleverde boeken 
(Kast 52) aan de rechterkant van de ingang van de Archive Office. 
Wij lenen geen boeken uit. De boeken mogen niet buiten het gebouw 
worden meegenomen. 

 Vergeet niet de sleutel en deze handleiding terug te geven. 
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Part of CMS data model of the de Appel website with search filter by Systemantics



Character
Page
type

File
name FileText

Word

Content

Trans-
literation

Sub
title

Page
OCR

Page
scan

Image
file

Object
ID

Publication
date

Reader
collection

Event
ID

Date

Date
of Birth

Region
of Time

Region
of Space

de Appel
Archive

Organi-
sation

Page

Book

Author

Sentence

Paragraph

Default
pages

Back
cover

Table
of 

Contents

CoverTerm

Phrase

ID

Annotation

Edition

Title

City

Country

Location

Person Event ObjectCollection

Publisher

Language

Proposal for the cultural database, biblio-graph by Archival Consciousness



→ Digitaal Archief

Op de website vind je een pagina met informatie over elk evenement 
dat in de Appel heeft plaatsgevonden, inclusief bijbehorende entiteiten 
en materialen.

Deze website met zoekfilter is ontwikkeld door gegevens uit 
verschillende oudere contentmanagementsystemen sinds 1996, een 
WordPress-website (2017—2021) en stapels Excel-lijsten te combineren. 
Alle activiteiten vanaf de eerste openbare aankondiging in en rond de 
Appel worden bewaard om de gegevens voor de toekomst te behouden.

Om flexibeler te zijn, is de FileMaker Pro (FMP)-database (sinds 
1995) de belangrijkste tool voor het bewaren van de gegevens over 
de geschiedenis van de Appel: namen, data, titels en hun relaties. De 
FMP-database is relationeel gemaakt tussen de objecten, evenementen 
en entiteiten (personen, collectieven en instituten).

In de zoekmachine op de website van de Appel kunnen de gesyn-
chroniseerde gegevens van FMP worden doorzocht en gefilterd.

Bondgenoten bij het bouwen en ontwerpen van de website en de 
FileMaker Pro-database zijn Bram Loogman, JJ Spreij, Hannah 
Cheney, Paul Jongsma, Lutz Issler (Systemantics), Bardhi Haliti en 
Zuzana Kostelanská.
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Tips en tricks bij het zoeken in de database op  
de website van de Appel:

⏺ Gebruik het vergrootglas (🔍) om de geschiedenis van de Appel 
te doorzoeken. Van daaruit kun je ook de filters gebruiken om 
uw zoekopdracht te specificeren;

⏺ Monografieën hebben de naam van de kunstenaar in de titel;
⏺ Namen die in zwarte cirkels onderaan de webpagina's  

worden weergegeven, zijn entiteiten die verband houden met 
materialen of events.

 Wil je zelf online een verzameling kunstenaarsboeken 
aanleggen? Ga dan naar het DIGITAL ARCHIVE OF ARTISTS’ 
PUBLISHING | DAAP, waar het de Appel archief ook de collectie 
kunstenaarsboeken deelt. (→ daap.network)



Jonagold, Bram Loogman, 2020; Schema construction of data from the 
FileMaker Pro database, former de Appel websites and Excel-files

 entity_member  
 parent_entity_id •
 child_entity_id •

 event_video_relation  
event_id •
• video_id

 video   
 id •
 video_platform
 platform_id
 title_nl
 title_en
 active
 position
 created_at
 updated_at

 audio    
 id •
 file_name
 title_nl
 title_en
 active
 
legacy_thonik_sound_id
 created_at
 updated_at

 object_category_object_rela-
tion   object_category_id •
 object_id •

 event_category   
 id •
 parent_event_category_id •
 title
 status

 entity_image_relation  
 type
 entity_id •
 image_id •

 object_category  
• id
 status
 title

 event_category_event_relation  
  • event_category_id
 event_id

 entity    
• id •
 type
 full_name
 order_name
 public_name
 also_known_as
 year_of_birth
 country_of_birth
 year_of_death
 city_id •
 description_nl
 description_en
 website_url
 wikipedia_url
 legacy_thonik_artist_id
 created_at
 updated_at

 object    
 id •
 type
 subtype
 title
 venue
 year_from
 year_to
 publication_year
 publication_city
 languages
 pages
 dimensions_y
 dimensions_x
 dimensions_z
 format
 duration
 code
 isbn
 description
 created_at
 updated_at

 city   
 • id
 name
 region
 country

 page     
 id •
 type
 title_nl
 title_en
 content_nl
 content_en
 content_blocks_nl
 content_blocks_en
 legacy_url_nl
 legacy_url_en
 legacy_wordpress_post_id
 legacy_wordpress_post_type
 legacy_wordpress_data



 keyword   
 id •
 status
 name

 object_keyword_relation  
• object_id
 keyword_id •

 object_event_relation  
• object_id
 event_id •

 event_event_relation  
 event_id •
 related_event_id •

 object_object_relation  
• object_id
• related_object_id

 event_image_relation  
 event_id •
 image_id •

 event     
• id •
 parent_event_id
 event_number
 title_nl
 title_en
 formatted_title_nl
 formatted_title_en
 location_nl
 location_en
 intro_text_nl
 intro_text_en
 description_nl
 description_en
 start_date
 start_time
 end_date
 end_time
 opening_nl
 opening_en
 legacy_url_nl
 legacy_url_en
 legacy_wordpress_post_id
 legacy_wordpress_post_type
 legacy_wordpress_data
 legacy_thonik_exhibition_id
 created_at
 updated_at

 entity_object_relation  
• entity_id
 object_id

 event_document_relation  
 event_id •
• document_id

 event_audio_relation  
 event_id •
• audio_id

 image   
• id •
 file_name
 caption_nl
 caption_en
 data
 active
 position
 created_at
 updated_at

 event_page_relation 
 • page_id
 event_id •

 document    
 id •
 file_name
 title_nl
 title_en
 description_nl
 description_en
 active
legacy_thonik_exhibition_doc_id
 created_at
 updated_at

 event_keyword_relation  
 event_id •
 keyword_id •

 entity_event_relation  
 type
• entity_id
 event_id •



De Mobiele Archieftafel (Silverfish) is 
ontworpen voor het creëren, beheren 
en verzamelen van door de gemeen-
schap aangeleverde data. Bezoekers 
kunnen bijdragen door objecten te 
digitaliseren en deze als linked data 
te publiceren op biblio-graph.org. De 
bibliotheektafel is uitgerust met een 
telefoon, verlichting en een applicatie 
die het gedigitaliseerde object koppelt 
aan de bestaande gegevens in de bib-
liograph-database. Deze gegevens zijn 

afkomstig uit de FileMaker Pro data-
base en worden handmatig ingevoerd 
door de archivarissen in het Archief 
van de Appel als er nieuwe objecten 
binnenkomen. 

Je kunt je leesbare en bijgesneden 
afbeeldingen direct terugvinden op 
biblio-graph.org. In een later stadium 
worden de door jou gemaakte af-
beeldingen gesynchroniseerd met de 
FileMaker Pro database van de Appel 
en op de Appel website.

→ biblio-graph.org

Biblio-graph is een webapplicatie door Archival Consciousness voor 
culturele bibliotheken en archieven die hun collecties willen openstellen 
en beter toegankelijk en vindbaar willen maken voor een breder publiek.

De uitnodiging van archivaris Nell Donkers aan Mariana Lanari 
in 2019 heeft geleid tot een langdurige en nog steeds voortdurende 
samenwerking. De eerste vraag aan Lanari was om samen met de 
archivaris na te denken over de implementatie van RFID (Radio 
Frequency Identification) voor het gedroomde mobiele archief, 
Spaces-Run-Archive. Spaces-Run-Archive heeft als doel het archief 
te transformeren tot een nomadisch, mobiel archief dat de wereld rond 
kan reizen om andere archieven te ontmoeten. RFID maakt het mogelijk 
om het archief zo efficiënt mogelijk in te pakken en de geschiedenis van 
de Appel op de meest beknopte en duurzame manier te presenteren. 
De samenwerking heeft geresulteerd in de tentoonstelling Catching 
Up in the Archive in 2022 waarbij alle boeken en tijdschriften van een 
RFID-tag werden voorzien en verplaatst werden naar de tentoon-
stellingsruimte. Ook werd er een mobiele archief tafel (ofwel Silverfish) 
geplaatst, die door middel van de RFID-technologie objecten kan 
herkennen en materialen kan vastleggen, zodat deze direct getoond 
kunnen worden in biblio-graph.org.

Het Archief van de Appel dient als laboratorium voor de verdere 
ontwikkeling van Biblio-graph door Archival Consciousness. Archival 
Consciousness en Biblio-graph zijn initiatieven van kunstenaar 
Mariana Lanari en grafisch ontwerper Remco van Bladel.

 Zie ook kasten 36 (Silverfish) en biblio-graph.org
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Mobile Archive Unit (Silverfish)

Hoe gebruik je de Silverfish:

⏺ Schakel de stroomvoorziening in en start de telefoon
⏺ Open de app biblio-graph op de telefoon
⏺ Leg het object van je keuze onder de telefoon en kies welk deel 

van het object je wilt vastleggen
⏺ Selecteer het bijbehorende paginatype in de interface  

van de app
⏺ Leg vast

Let op: Plaats slechts één object met een RFID-tag tegelijk in de 
buurt van de tafel.



16

Silverfish Interface

Biblio✳Graph dA-2

Cover Page

Index

Colophon

Backcover

Table of Contents

Capture type

→ Toekomstplannen

Het archief bereidt zich voor op de digitalisering van het papieren 
archief. Het papieren archief bevat 75 strekkende meters aan archief-
dozen met correspondentie, productie-, communicatie- en financieel 
materiaal, kunstenaarsvoorstellen en manuscripten. Voor dit omvan-
grijke digitaliseringsproces is het archief op zoek naar een genereuze 
donateur.

In samenwerking met Archival Consciousness zijn alle boeken 
voorzien van RFID-tags (Radio Frequency Identity). De volgende stap 
in dit proces is het implementeren van RFID-tags in de boekenplanken. 
Hierdoor weten we altijd waar boeken zich bevinden en hoeven boeken 
niet in een aangewezen, alfabetische volgorde worden teruggeplaatst, 
dit vergroot de serendipiteit en optimaliseert de opslag.



→ Andere Archieven, Bibliotheken en Boekwinkels 
om te bezoeken in Amsterdam

Tips van de Appel’s archivists:
⏺ Rijksakademie bibliotheek – Sarphatistraat 470
⏺ Stedelijk Museum bibliotheek – Museumplein 10
⏺ Internationaal Instituut voor Sociale Geschiedenis – Cruquiusweg 31
⏺ BOOKS at – Columbusplein 233
⏺ Boekie Woekie – Geldersekade 39
⏺ LI-MA – Arie Biemondstraat 111
⏺ ENTER ENTER – Nieuwe Herengracht 11
⏺ San Serriffe – Sint Annenstraat 30
⏺ playbill – Sint Jansstraat 35
⏺ Manifold Books – Kraijenhoffstraat 34
⏺ Het Fort van Sjakoo – Jodenbreestraat 24
⏺ Chillzone – Van Diemenstraat 410
⏺ The Black Archives – Zeeburgerdijk 21

17→ Inkoopbeleid

de Appel heeft een bescheiden budget voor de aanschaf van boeken 
of andere materialen. De collectie wordt voornamelijk aangevuld 
door schenkingen en uitwisselingen. Schenkingen zijn welkom, met 
name publicaties over de Appel-kunstenaars en aanverwante thema’s, 
eventueel in ruil voor een publicatie van de Appel. Onderzoekers wor-
den uitgenodigd om documenten of onderzoek over de Appel of onze 
bondgenoten op te sturen voor opname in onze database.

→ Archiveren is een Work-In-Progress

de Appel respecteert het werk van kunstenaars en andere makers en 
doet haar uiterste best hen correct te vermelden. Onjuistheden in de ver-
melding van personen of organisaties zijn onbedoeld. Voor opmerkingen, 
aanvullingen en vragen kun je contact opnemen met info@deappel.nl.



→ Archivarissen
Nell Donkers 
Jacquine van Elsberg 
Jan van Geem 
Matt Hinkley 
Martha Jager
Amapola Cayrafourcq
Helen Grogan
Neele Seidel
João Van Zelst
Archival Consciousness 
Mariana Lanari 
Remco van Bladel 
Duru Bayramoglu

→ Techniek, netwerk,  
  website, data
JJ Spreij
Bram Loogman
Hannah Cheney
Paul Jongsma
Joes Koppers
Lutz Issler 
(Systemantics)
Archival Consciousness

→ de Appel Team
Noor Abuarafeh
Marina Christodoulidou 
Nell Donkers
Jacquine van Elsberg
Lucie von Eugen
Jan van Geem
Jan-Pieter ’t Hart
Ka-Tjun Hau
Matt Hinkley
Lara Khaldi
Estela González López
Maria Nolla
Sofia Patat
Ilia Pelapaisiotis
Sophie Soobramanien
Duru Bayramoglu

→ Grafisch Ontwerp
Niklas Weisenbach
with Bardhi Haliti &
Zuzana Kostelanská

→ Copy editing
Jan-Pieter ’t Hart
Hannah Salih

→ Fotografie
Nikola Lamburov

→ Geprint door
no kiss

Abonneer je op 
The Remote Archivist 
om de activiteiten van 
het Archief op afstand 
te volgen. 
Kijk voor meer informatie 
op deappel.nl.

Het Archief van de Appel 
heeft een langdurige 
samenwerking met LI-MA, 
Archival Consciousness, 
Network Archives Design 
and Digital Culture (NADD) 
en is aangesloten bij 
Overleg Kunst(historische) 
Bibliotheken Nederland 
(OKBN) en Adamnet.

Stichting de Appel
Tolstraat 160
1074VM Amsterdam

+31 (0) 2 06 25 56 51
info@deappel.nl
deappel.nl

de Appel is een 
tentoonstellingsruimte, 
een curatorieel en 
pedagogisch lab en een 
actief archief, dat werd 
opgericht in 1975.

de Appel verwelkomt 
bezoekers tijdens 
tentoonstellingen, 
evenementen en 
archief-openingsuren, 
deze tijden kunnen 
variëren. 
Bezoek onze 
website voor actuele 
openingstijden.

→ Gepubliceerd door  
de Appel, 2026

de Appel wordt structureel 
gesteund door
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